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Einsatzgebiete 

Zum Schleifen und Polieren mit Vliesprodukten,  
Fächerschleifern, Schleifbändern auf Gummi-
trägern, Nylon- und Fiberbürsten sowie 
Schwabbelscheiben.

Applications

Grinding and polishing with the new non-woven  
nylon abrasives, flap brushes, cleaning brushes,  
unitized wheels, discs and mounted points, 
bobs and polishing buffs.

Applications

Pour le meulage et le polissage avec les 
produits en  fibres synthétiques, roues à 
lamelles, bandes abrasives sur supports en 
caoutchouc, brosses en fibres et nylon ainsi 
que des disques en coton.

• Leistungsstarke niedertourige  
Geradeschleifer

• Sehr energieeffizient
• Ausgereifte Schalldämpfertechnologie
• Abluft nach hinten

• Powerful, low RPM straight grinder
• High energy efficiency 
• Perfected noise absorption technology
• Exhaust air directed backwards

• Meuleuse droite à  rendement élevé et à 
faible vitesse

• Haute efficacité énérgetique
• Technologie élaborée d’amortissement  

du bruit
• Évacuation de l’air par l’arrière

Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques 

Typ
Type
Type

Best.-Nr.
Order No.
No. de cde.

Leerlaufdrehzahl
Idling speed
Vitesse à vide

Spannzange
Collet
Pince de serrage

Gewicht
Weight  
Poids

min-1 ø kg

LLG 4 112 003 01 4 000 6 mm 1,700

Luftverbrauch Leerlauf 
Air consumption idling
Consommation d’aire à vide

Leistung
Power
Puissance

Zuluftschlauch
Air supply hose
Tuyau d’alimentation

Ventil
Throttle
Soupape

0,600 m3/min 900 W 9 mm i. ø Hebelventil / Lever throttle / Soupape à levier

Normalausrüstung / Standard equipment / Equipment standard 

1 × Spannzange, ø 6 mm
1 × Collet, ø 6 mm
1 × Pince de serrage, ø 6 mm

1 × Einmaulschlüssel SW 14 und SW 17
1 × Open end wrenches SW 14 and SW 17
1 × Clé à fourche SW 14 et SW 17

Zuluft-, Abluftschlauch
Supply hose, exhaust hose
Tuyau d’alimentation, tuyau d’échappement

Zubehör / Accessories / Accessoires 

Typ
Type
Type

Verwendung 
Application
Application

Best.-Nr.
Order No.
No. de cde.

Gewicht
Weight  
Poids

kg

Zuluftschlauch komplett mit Bride
Supply hose complete with clamp
Tuyau d’aliment. compl. avec collier

ZS i. ø 9 mm × 3 m 907 986 00 0,440

Abluftschlauch komplett
Exhaust hose complete
Tuyau d’échapp. compl.

AS ø 29 / 33 × 1,75 m 057 669 01 0,085

Spannzangen
Collets
Pinces

SPZ ø 6 mm 052 034 02 0,027

SPZ ø 8 mm 052 034 05 0,027

SPZ ø 10 mm 052 034 07 0,027

SPZ 1/4" ø (6,350 mm) 052 034 03 0,027

SPZ 3/8" ø (9,525 mm) 052 034 09 0,027

Spindelgarnitur für Scheiben max.
Wheel mandrels for wheels max.
Set de broche pour disques max.

SPG 26 ø 50 × 16 × 10 mm 057 833 01 0,086

Einmaulschlüssel
Open end wrench
Clé à fourche

SW 14 – 037 857 03 0,040

SW 17 – 037 857 07 0,060

6 Kt.-Stiftschlüssel
Hex. key
Clé à 6 pans

SK 6 – 027 855 04 0,030

46LLG 4

Langhals-Geradeschleifer
Extended spindle straight grinder
Meuleuse droite à col long
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